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Características
Este producto puede monitorear el vídeo y el audio de las cámaras de red. 
Proporciona un entorno en el que puede configurar este producto en su PC.
•	 Interfaz de usuario sencilla para el usuario
•	Admite varias resoluciones de cámara 4K 3840x2160@60HZ/30HZ (solo HDMI-HDMI 1)
•	Admite hasta 16 monitores (2 salidas por decodificador (4K, 1080P) y un VGA separado (Clon)
•	Entrada HDMI (solo entrada de PC/1 puerto)
•	Admite el estándar ONVIF Profile S y los protocolos RTP / RTSP
•	Puede registrar hasta 128 canales
•	Entrada / salida de alarma
•	Admite la combinación entre monitores
•	Admite varios diseños definidos por el usuario

Descripción General
Desembale el producto y colóquelo sobre una superficie plana o en el lugar en el que se va a instalar.  
Compruebe que además de la unidad principal se incluyan los elementos siguientes.
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Decodificador Cable de alimentación Manual rápido

Bloque de terminales

Cómo instalar el SPD-260B en el SPD-1660R

JJ `` Apague el SPD-1660R e instale el blade (SPD-260B).

1  Desatornille ambos lados de la cubierta de la ranura de montaje del 
blade SPD-1660R (SPD-260B).
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2  Inserte el blade (SPD-260B) en las ranuras ubicadas en ambos lados 
(como se muestra en la figura) y empújela en la dirección de la 
flecha.
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3  Deslice el blade (SPD-260B) en el bastidor hasta que los extremos 
del mismo estén alineados; a continuación, apriete los tornillos.

※ �Esto se aplica cuando todas las blades (SPD-260B) están 
instalados.

※ Monte el blade (SPD-260B) en orden desde la izquierda (Figura 1).
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Conexión a un dispositivo externo

※ �Una fuente de alimentación inadecuada o con un valor nominal incorrecto puede causar daños en el sistema. 
Asegúrese de utilizar sólo la fuente de alimentación nominal antes de pulsar el botón de ALIMENTACIÓN.

※ �HDMI no admite salida de audio.
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SALIDA VÍDEO  
(VGA/HDMI)

SALIDA AUDIO
Entrada HDMI de PC

Español
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Uso de Device Manager
Wisenet Device Manager le permitirá configurar y ejecutar su red y comprobar fácilmente su estado.

❖❖ Instalación de Device Manager

Para descargar el programa Device Manager, visite el sitio web oficial de Hanwha Vision (http://www.
HanwhaVision.com).

1  En el sitio web, vaya a <Technical Guides> – <Online 
Tool> para descargar Wisenet Device Manager.

2  Descargue e instale el programa Device Manager.
•	Una vez instalado, el programa se ejecutará 

automáticamente.
•	Para obtener información detallada sobre cómo usar 

el Device Manager, consulte <Help> en el menú 
principal.

❖❖ Revise la videoguía de Device Manager

En la pantalla de descarga del programa Device Manager, haga clic en <  >.
En el vídeo aprenderá sobre lo siguiente:
•	 Introducción a Device Manager
•	 Iniciar sesión del producto y cambiar la contraseña
•	Usar proyectos
•	Cambiar la IP del producto
•	Comprobar el reporte informativo del producto
•	Guardar y restaurar la configuración del producto
•	Configuración de vídeo de la cámara
•	Configuración la cámara
•	Descargar y actualizar el firmware

Inicio de Sesión
Para la primera vez que se conecte después de la compra, la ID es “admin” y la contraseña es “4321”.

1  Introduzca “admin” en el cuadro de entrada <User 
name>.

2  Escriba “4321” en el campo <Password>. La ventana 
de configuración de contraseña aparece por primera 
vez. Si ha cambiado su contraseña, escriba la nueva 
contraseña.

3  Haga clic en el botón [OK]. Cuando se completa el 
inicio de sesión, aparecerá la pantalla de configuración 
del muro de vídeo.

※ Por seguridad, asegúrese de cambiar la contraseña 
en <Usuario>-<Administrador> en la pantalla de 
configuración.
※ �Si escribe un nombre de usuario y contraseña, y 

marca la casilla ‘Guardar contraseña en la lista de 
contraseñas (Save password in the password list)’, 
el nombre de usuario y la contraseña se 
establecerán automáticamente la próxima vez que 
se conecte.

JJ `` Internet Explorer mostrará la imagen óptima cuando la relación de aspecto sea del 100%. Si reduce la relación de aspecto, la 
pantalla puede parecer ‘cortada’.

`` No puede iniciar sesión doble con la cuenta “admin”.

`` Después de desconectarse de la cuenta “admin”, tardará unos cinco minutos para obtener acceso a la cuenta de usuario.



4

Guía de configuración de muro de vídeo

1  Supervise la salida para cada decodificador después de que el 
conjunto arranque 

2  Configure los muros de vídeo y asigne monitores. 3  Registro de cámara
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SALIDA VÍDEO 
(VGA/HDMI)

SALIDA VÍDEO 
(VGA/HDMI)



a

c

d

b

a	 Cree muros de vídeo.
b	 Agregue muros de vídeo (Muro 01 2x2, Muro 02 2x4)
c	 Asigne monitores.
d	� Verifique el índice real del monitor conectado (Mostrar índice: 

verificación del número del monitor, Ocultar índice: modo de vídeo)



a

c

b

d

a	 Agregue una cámara.
b	 Agregue cámaras con registro automático/manual.
c	 Seleccione la función de ordenamiento de la lista de cámaras.
d	 Ordenar por nombre()/IP o ascendente()descendente. 

4  Configuración de diseño de muro de vídeo 5  Monitoreo mediante el muro de vídeo

a

c

b

d

a	� Para especificar el monitor de la muro de vídeo correspondiente 
que se va a aplicar, haga clic en él.

b	 �Seleccione y aplique un modo dividido al monitor 
seleccionado (se puede aplicar a cada monitor).

c	� En la lista de cámaras, asígnelo al mosaico correspondiente usando 
el ratón.

d	� Después de guardar el diseño, agregue un nuevo diseño y 
repita los pasos 1 a 4.



Monitor 1

Wall 1 Wall 2

Monitor 2Supervisar 1 Supervisar 2

a	 Monitor 1 asignado al Muro 01 (2x2)
b	 Asignar cámaras al modo dividido 3x3 de la configuración de diseño

`` Cuando se hace clic en el botón [  ], el muro de vídeo se amplía a pantalla completa. 
Cuando se hace clic en el botón [  ], el zoom del muro de vídeo cambia al tamaño original.

c	 Salida de vídeo 3x3 en el monitor real n.º 1
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Información de uso del producto
Puede consultar la información del producto/el manual/la información de firmware/la sección de preguntas frecuentes 
a través de la página principal o de la web móvil en su smartphone.

http://www.HanwhaVision.com http://www.HanwhaVision.com

Peripherals

Eliminación correcta de este producto (Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos)

(Aplicable en la Unión Europea y en países europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos)
La presencia de este símbolo en el producto, accesorios o material informativo que lo acompañan, indica que al finalizar su vida útil ni el 
producto ni sus accesorios electrónicos (como el cargador, cascos, cable USB) deberán eliminarse junto con otros residuos domésticos. 
Para evitar los posibles daños al medio ambiente o a la salud humana que representa la eliminación incontrolada de residuos, separe 
estos productos de otros tipos de residuos y recíclelos correctamente. De esta forma se promueve la reutilización sostenible de recursos 
materiales.
Los usuarios particulares pueden contactar con el establecimiento donde adquirieron el producto o con las autoridades locales 
pertinentes para informarse sobre cómo y dónde pueden llevarlo para que sea sometido a un reciclaje ecológico y seguro. 
Los usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y consultar las condiciones del contrato de compra. Este producto y sus 
accesorios electrónicos no deben eliminarse junto a otros residuos comerciales.

Eliminación correcta de las baterías de este producto
(Aplicable en la Unión Europea y en otros países europeos con sistemas de recogida selectiva de baterías.)

La presencia de esta marca en las baterías, el manual o el paquete del producto indica que cuando haya finalizado la vida útil de las baterías no deberán eliminarse 
junto con otros residuos domésticos. Los símbolos químicos Hg, Cd o Pb, si aparecen, indican que la batería contiene mercurio, cadmio o plomo en niveles superiores 
a los valores de referencia admitidos por la Directiva 2006/66 de la Unión Europea. Si las baterías no se desechan convenientemente, estas sustancias podrían 
provocar lesiones personales o dañar el medioambiente.
Para proteger los recursos naturales y promover el reciclaje, separe las baterías de los demás residuos y recíclelas mediante el sistema de recogida gratuito de su 
localidad.

Hanwha Vision respeta el medio ambiente durante todo el proceso de fabricación de sus productos y realiza una 
serie de procedimientos orientados a ofrecer productos ecológicos. 
El símbolo Eco representa el compromiso de Hanwha Vision de fabricar productos que respeten el medio 
ambiente e indica a la vez que este equipo cumple con la Directiva de la Unión Europea EU RoHS.




